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7.3 Uni

Fanny works at a study center in Germany for Americans studying abroad for a semester 
or year. Below she discusses the differences she notices between American and German 
students. Read what she says and answer the questions that follow.

K. Amerikaner in Deutschland

Es gibt große Unterschiede. Im Center 
sieht man öfter, dass einige Studenten 
noch nicht ihren Major oder Minor 
declared haben. Und das geht bei uns gar 
nicht. Also bevor ich überhaupt anfange 
zu studieren, muss ich sagen, ok, ich will 
das und das studieren. Also dieses Liberal 
Arts, das haben wir nicht so. Ich finde 
das aber nicht schlecht. Es ist überhaupt 
schwierig mit achtzehn oder neunzehn zu 
sagen, ok, ich will jetzt das studieren und 
das damit später beruflich machen.

Noch ein großer Unterschied ist dieses 
Campusleben, was es bei uns nicht so gibt. 
Deutsche Studenten trennen dann eher 
zwischen Uni und Privatem, weil wir nicht 
an der Uni leben, sondern irgendwo in der 
Stadt. Wir verbringen nicht so viel Zeit 
in der Uni, denke ich. Ich habe das zum 
Beispiel gesehen bei Finals oder Midterms. 

Die amerikanischen Studenten sind ganz 
oft hier im Center und lernen in der 
Bibliothek zusammen. Da sind deutsche 
Studenten eher so, dass sie entweder sich 
zu Hause treffen und das selber machen 
oder in Lerngruppen, aber eben nicht so 
viel in der Bibliothek.

Natürlich könnte man dann auch sagen: 
vielleicht sind deutsche Studenten etwas 
selbstständiger, weil sie selber mehr 
Entscheidungen treffen müssen, aber 
ich denke, das kommt auf den Einzelfall1 
an. Also wir haben immer eine sehr, sehr 
große Bandbreite2 an Studenten hier 
im Center. Einige sehen wir kaum, weil 
sie eben zu viel an der Humboldt-Uni 
studieren, und sehr, sehr selbstständig 
sind, und einige verbringen ganz viel Zeit 
hier im Center.

1 individual case
2 spectrum

Man kann in Deutschland Liberal Arts studieren.

Fanny findet das amerikanische System mit „declaring majors“ nicht gut.

Deutsche Studenten verbringen viel Zeit an der Uni.

Amerikaner lernen lieber zusammen als Deutsche.

Deutsche Studenten tendieren dazu, etwas selbstständiger zu sein.

Amerikanische Studenten tendieren dazu, alle gleich unselbstständig zu sein.

falsch

Mark the following statements as true or false based on the interview with Fanny.

Why do you think 
Fanny said ‘declared’ 
instead of using a 
German word?

Briefly summarize 
in German each of 
the three differences 
Fanny describes.

Underline all verbs that appear in final position (i.e., in clauses with weil, dass, etc.).

Circle all prepositions that are followed by the dative case in the text above.

richtig

Organization.

(Glossing): Some texts, such as K above, are not heavily glossed. Often these are texts that use cognates, from which sts can parse meaning through 
context, or they have English questions that rephrase or restate elements in the text and thus serve as a sort of glossing in and of themselves. But 
if sts do not have sufficient vocabulary knowledge, even with the scaffolding provided through other means, encourage them to use their smart-
phones or dictionaries strategically, not looking up every word but seeking strategic words that they think will enhance their comprehension. 
There is no glossary at the back of Auf geht's! because we want to encourage sts to rely on their vocabulary learning from the interactive software 
and otherwise to use real tools (such as Google Translate) so that it becomes a habit and they rely on these real-world tools outside of class. It is 
yet another way for sts to connect what they are doing in their German course with the world outside the classroom.

K. (FYI): a) This is a very 
interesting insight into 
life at a study-abroad 
center in Germany. 
Explain to your sts 
about the study abroad 
opportunities they have 
at your institution. 
One major goal of Auf 
geht's! is to motivate 
sts to continue studying 
German after this 
course and ultimately 
in Germany, Austria 
or Switzerland. Find 
connections for your sts 
from the text. Does this 
text describe them? As 
Fanny says, es kommt 
auf den Einzelfall an. 
Generalizations can't 
predict specific cases.

b) Fanny's use of English 
shows some cases of 
codeswitching, which 
is completely normal in 
multilingual contexts 
(this interview occurred 
at the study center). 
Educaded Germans 
can switch to English 
words if there is no 
corresponding word in 
German (and sometimes 
even if there is one).


